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CÔNG TY CP THÉP VIỆT Ý 

VIETNAM-ITALY STEEL JSC 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 Hưng Yên, ngày 25 tháng 10 năm 2023 

Hung Yen, October 25th, 2023             

 

Kính gửi/To: Cổ đông/Shareholder:  

………………………..…………………………… 

Mã số/Code:  

…………….. 

  - Địa chỉ/Address: ………………………………… 

 - Điện thoại/Phone number: ……………………… 

 - Số CMND/CCCD/Hộ chiếu/ĐKDN/ ID No./ 

Passport/Enterprise No.:………………….. 

 

PHIẾU LẤY Ý KIẾN CỔ ĐÔNG BẰNG VĂN BẢN 

SHAREHOLDER’S WRITTEN OPINION COLLECTION FORM  

 

I. THÔNG TIN VỀ CÔNG TY 

COMPANY’S INFORMATION 

Tên Công ty: Công ty Cổ phần Thép Việt - Ý.  

Company’s name: Vietnam – Italy Steel JCS 

Trụ sở chính: KCN Phố Nối A, Xã Giai Phạm, Huyện Yên Mỹ, Tỉnh Hưng Yên. 

Headquarters: Pho Noi A Industrial Park, Giai Pham Commune, Yen My District, Hung Yen 

Province. 

Mã số doanh nghiệp: Số 0900222647 do Sở KH & ĐT Tỉnh Hưng Yên cấp lần đầu ngày 

20/02/2004, thay đổi lần thứ 17 ngày 23/7/2020.  

Enterprise Registration Certificate No. 0900222647 was first issued by the Department of 

Planning and Investment of Hung Yen Province on February 20, 2004, and changed for the 17th 

time on July 23, 2020. 

 

II. THÔNG TIN CỔ ĐÔNG 

SHAREHOLDER’S INFORMATION 

Họ và tên Cổ đông/ Name of Shareholder:………………………………………………………. 

Quốc tịch của Cổ đông cá nhân/ Nationality of Shareholder being individual: ….……………….. 

Địa chỉ liên lạc hoặc trụ sở chính/ Contact address or head office address:……………………….. 

………………………………....…………………………………………………………………. 

Điện thoại/ Telephone:………………………………. Fax: .…………………….....…………… 

Số CMND/CCCD/ ĐKDN của Cổ Đông/ID No./ Passport/ Enterprise No of the Shareholder: 

..………………………………….. Ngày cấp/Date of issuance:………………………… 

Nơi cấp/Place of issuance: ..…..………………………………………………………………… 

Số cổ phần sở hữu/Number of owned shares:…..………………. cổ phần/shares, tương đương 

với/equivalent to …………………phiếu biểu quyết/votes. 

Họ và tên đại diện theo ủy quyền của Cổ đông (nếu có)/ Name of authorized representative of 

Shareholder (if any) :…………………………………………………………………………….. 
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Số CMND/CCCD/ ĐKDN của Đại diện theo ủyy quyền của Cổ Đông/ID No./ Passport/ 

Enterprise No of the authorized representative of theShareholder:...…………………………..  

Ngày cấp/Date of issuance:……………… Nơi cấp/Place of issuance: ………………………… 

 

III. MỤC ĐÍCH LẤY Ý KIẾN 

PURPOSE OF COLLECTING OPINION 

Hội đồng quản trị Công ty Cổ phần Thép Việt – Ý (“HĐQT”) trình Đại hội đồng cổ đông 

(“ĐHĐCĐ”) thông qua các vấn đề sau đây:  

The Board of Management of Vietnam – Italy Steel JSC (“BOM”) submits General Meeting of 

Shareholder (“GMS”) approval contents as follows: 

Phương án chào bán cổ phần riêng lẻ để tăng vốn điều lệ Công ty Cổ phần Thép Việt-Ý 

The plan for private placement of shares to increase charter capital of  Vietnam-Italy Steel JSC 

Thông tin chi tiết được trình bày tại tờ trình của HĐQT và các tài liệu liên quan được gửi kèm 

theo Phiếu lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản này (“Phiếu lấy ý kiến”).  

The details shall be specified in the submissions of the Board of Managment and related 

documents shall be enclosed with the shareholder’ written opinion collection form (“Written 

Opinion Form”). 

IV. VẤN ĐỀ LẤY Ý KIẾN 

VOTING ISSUE 

Phương án chào bán cổ phần riêng lẻ để tăng vốn điều lệ Công ty Cổ phần Thép Việt-Ý 

The plan for private placement of shares to increase charter capital of Vietnam-Italy Steel JSC 

□  Tán thành/Agree □  Không tán thành/Disagree □ Không ý kiến/No comments 

V. CÁCH THỨC BIỂU QUYẾT 

METHOD OF VOTING 

Quý Cổ đông ghi nhận ý kiến của mình bằng cách đánh dấu “X” hoặc dấu “√” vào một trong 3 ô 

vuông sau:  

The Shareholder records the opinion by marking "X" or “√” in one of the following 3 boxes: 

□ Tán thành/Agree □ Không tán thành/Disagree □Không ý kiến/No comments 

Trường hợp đánh dấu nhầm hoặc thay đổi ý kiến, vui lòng tô đen ô đã chọn và đánh dấu vào ô 

khác (Lưu ý: chỉ được thay đổi một (01) lần).  

In case of mistake or change of opinion, please black out the selected box and tick another box 

(Note: can only change one (01) time). 

Phiếu lấy ý kiến không hợp lệ trong các trường hợp sau: (i) đánh dấu vào từ 02 ô trở lên tại vấn 

đề cần lấy ý kiến thì phần biểu quyết tại vấn đề đó không hợp lệ; (ii) không có chữ ký (nếu cổ 

đông cá nhân), không có chữ ký của người đại diện hợp pháp và đóng dấu (nếu cổ đông tổ chức); 

(iii) phong bì bị mở trước khi kiểm phiếu; (iv) gửi về Công ty sau thời hạn quy định; (v) phiếu bị 

sửa chữa, tẩy xóa, đánh dấu thêm ký hiệu;  

The Written Opinion Form is not valid in the following cases: (i) If two or more boxes are checked 

on the issue to be consulted, the voting part on that issue is invalid; (ii) no signature (if individual 

shareholder), no signature of legal representative and seal (in case of shareholder being 

organization); (iii) the envelope was opened before the counting of votes; (iv) sent to the Company 

after the prescribed time limit; (v) the form is corrected, erased, marked with additional symbols; 

Khi cả 03 ô (Tán thành, Không tán thành, Không có ý kiến) tại vấn đề cần lấy ý kiến không được 

đánh dấu nhưng Cổ đông vẫn ký, ghi rõ họ tên và đóng đấu (nếu là cổ đông tổ chức) vào Văn này 
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thì được xem là không có ý kiến.  

If all 03 boxes (Agree, Disagree, No Comment) on the issue to be consulted are not marked but 

the Shareholders still sign, write their full names and close the box (if they are institutional 

shareholders) in This text is considered no comment. 

Trường hợp Quý Cổ đông ủy quyền cho người khác thực hiện quyền biểu quyết, người được ủy 

quyền phải gửi kèm theo Phiếu lấy ý kiến đã được trả lời giấy ủy quyền bản gốc hoặc bản sao y 

công chứng/chứng thực hợp lệ của cơ quan có thẩm quyền. Mẫu giấy ủy quyền được gửi kèm 

Phiếu lấy ý kiến này.  

In case the Shareholder authorise another person to exercise his/her voting right, the authorised 

person must enclose with this voted Written Opinion Form the original or the valid notarized copy 

of the authorization letter. The form of authorization letter is attached to this Written Opinion 

Form. 

VI. THỜI HẠN GỬI PHIẾU LẤY Ý KIẾN/ DEADLINE FOR SUBMITTING 

WRITTEN OPINION FORM: 

Phiếu lấy ý kiến (đã biểu quyết) của Quý Cổ đông phải được đựng trong phong bì dán kín và gửi 

đến Công ty theo địa chỉ sau: 

The Written Opinion Form (voted) of Shareholder must be put in a sealed envelope and sent to 

Vietnam – Italy Steel Joint Stock Company at the following address: 

 

CÔNG TY CỔ PHẦN THÉP VIỆT-Ý / VIETNAM – ITALY STEEL JSC 

Trụ sở chính: KCN Phố Nối A, Xã Giai Phạm, Huyện Yên Mỹ, Tỉnh Hưng Yên. 

Headquarters: Pho Noi A Industrial Park, Giai Pham Commune, Yen My District, Hung 

Yen Province. 

Điện thoại/Telephone: (+84) 0221 3942 427  – Fax: (84) 0221 3942 226 

Người nhận/Receiver: Bà/ Ms. Nguyễn Thị Thảo – Phòng Hành chính/ HR &GA Section 

 

Ngoài việc gửi theo đường thư về cho Công ty theo địa chỉ trên, Quý Cổ đông có thể gửi 

bản fax Phiếu lấy ý kiến theo số: (+84) (221) 3 9 4 2  2 2 6  hoặc gửi bản scan Phiếu lấy ý 

kiến về địa chỉ thư điện tử (email): nguyenthithao@vis.com.vn và phải gửi bằng địa chỉ email 

mà Cổ đông đã đăng ký hợp lệ.  

Besides mailing to the above address, Shareholders may fax a copy of the Written Opinion 

Form to: (84) (221) 3942 226 or send a scanned copy of the Written Opinion Form to email 

address: nguyenthithao@vis.com.vn and this must be sent by the valid email address registered. 

 

Phiếu lấy ý kiến gửi cho Công ty sớm nhất được xem là ý kiến duy nhất của cổ đông mà 

không phụ thuộc vào phương thức trả lời qua email, fax hoặc văn bản.  

The earliest Written Opinion Form sent to the Company is considered as the sole opinion of 

shareholders regardless of the method of replying via email, fax or posting. 

Phiếu lấy ý kiến phải được gửi đến Công ty trước 15h00 ngày [07/11/2023].  

The Written Opinion Form must be received by the Company no later than 15:00 on [November 

07, 2023]. 

VII. KIỂM PHIẾU VÀ CÔNG BỐ THÔNG TIN/ VOTE-COUNTING AND 

DISCLOSURE OF INFORMATION 
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Trình tự thủ tục thông qua Nghị quyết của ĐHĐCĐ bằng văn bản, vui lòng tham khảo Điều lệ 

Công ty Cổ phần Thép Việt-Ý tại website: https://www.vis.com.vn.  

For the sequence and procedures for passing a Resolution at the GMS by collecting 

shareholders’ written opinions, please refer to the Charter of Vietnam – Italy Steel Joint Stock 

Company at the website: https://www.vis.com.vn 

Thời gian kiểm Phiếu lấy ý kiến dự kiến là một (01) ngày kể từ ngày kết thúc thời hạn nhận 

phiếu lấy ý kiến (dự kiến hoàn thành vào ngày [08/11/2023]). Kết quả biểu quyết và Nghị quyết 

của Đại Hội Đồng Cổ đông sẽ được đăng tải tại website: https://www.vis.com.vn.  

The estimated time-limit of vote-counting is one (01) day from the deadline for receiving the 

written opinion form (expected to be completed on [November 08, 2023]). The results of voting 

and the Resolution of the General Meetingof Shareholders shall be uploaded on the website: 

https://www.vis.com.vn.  

Trân trọng, 

Sincerely, 

 

 XÁC NHẬN CỦA CỔ ĐÔNG 

CONFIRMATION OF SHAREHOLDER 

(Ký, ghi rõ họ tên, đóng dấu nếu Cổ đông 

là tổ chức) 

(Signature with full name, stamped in 

case of shareholder being organization) 

 TM. HĐQT / ON BEHALF OF THE BOM 

CHỦ TỊCH HĐQT / CHAIRMAN  

 

 

 

 

Meguru Nishimura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nội dung dịch sang tiếng Anh chỉ nhằm mục đích thông tin và không thay thế nội dung tiếng Việt. 

Trong trường hợp có sự mâu thuẫn giữa nội dung tiếng Việt và tiếng Anh, nội dung tiếng Việt sẽ 

được ưu tiên áp dụng. 

The translation is for information purpose only and does not substitute the official Vietnamese 

contents. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English versions, the 

Vietnamese version shall prevail. 
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